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Vivere Italia propose de nouvelles solutions 
de conception qui répondent aux besoins 
d’usage quotidien,une grande modularité 
qui permet de créer un environnement 
hautement personnalisé,un style de 
conception qui change avec le temps 
sans jamais vieillir.
L’utilisation de matériaux exclusifs et 
l’attention obsessionnelle à chaque détail 
sont l’expression du Made In Italy.  

Vivere Italia : toute la qualité et la 
passion italienne de vivre en cuisine.

Vivere Italia proposes new design solutions 
that meet the requirements of daily use,
extensive modularity that allows you to 
create a highly personalised environment,
a design style that changes over time 
without ever ageing.
The use of exclusive materials and the 
obsessive attention to every detail 
are an expression of Made in Italy. 

Vivere Italia: all the Italian quality and 
passion to be experienced in the kitchen.

Vivere Italia
Your italian lifestyle

Vivere Italia propone
nuove soluzioni progettuali 
che rispondono alle necessità 
di utilizzo quotidiano,
un'ampia modularità 
che permette di creare 
un ambiente altamente 
personalizzato,
uno stile progettuale 
che muta nel tempo 
senza mai invecchiare.  

Vivere Italia ↗

L'utilizzo di materiali esclusivi 
e la cura maniacale di ogni 
particolare sono espressione 
del Made In Italy.  

Vivere Italia: tutta la qualità 
e la passione italiana da vivere
in cucina. 
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Riconosciamo l’importanza 
del design sostenibile, nel corso 
degli anni abbiamo adottato un 
approccio progettuale che pone 
attenzione alle risorse ambientali. 
In particolare: utilizziamo 
pannelli con minimo contenuto ed 
emissione di formaldeide, vernici 
prive di metalli pesanti e legni 
provenienti da foreste certificate.	

Spagnol Cucine
For environment

Vivere Italia / Philosophy ↗

Maryland pour l'environnement
Nous reconnaissons l'importance
d'une conception durable, au fil des 
années, nous avons adopté une approche 
de conception qui accorde une attention 
aux ressources environnementales. 
En particulier: nous utilisons des panneaux 
à faible teneur et émission de formaldéhyde, 
des peintures exemptes de métaux lourds 
et du bois provenant de forêts certifiées.

Maryland for the environment 
We recognise the importance of 
sustainable design: over the years 
we have developed an approach 
to design that considers environmental 
resources. In particular: we use panels 
with minimal content and emission of 
formaldehyde, paints free of heavy 
metals, and certified wood from 
sustainable forests.



La predisposizione a ricercare 
ed innovare ci ha portato ad 
espandere le soluzioni progettuali  
proponendo una modularità 
sempre più ampia, nonché finiture 
e complementi che permettono 
la massima personalizzazione 
dell’ambiente cucina.

Spagnol Cucine
Bespoke solutions

Solutions sur mesure
Notre prédisposition à chercher et innover 
nous a conduit à étendre les solutions 
de design en proposant une modularité 
toujours plus large, ainsi que des finitions 
et accessoires qui permettent une 
personnalisation maximale de la cuisine.

Bespoke solutions
We carry out research and innovation 
to offer more solutions for greater 
modularity, as well as finishes and 
accessories for customising your 
kitchen environment.

Vivere Italia / Philosophy ↗

Philosophy

34 cm / 61 cm
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La qualità è per noi un fattore chiave per rispondere alle esigenze 
di ogni singolo cliente. La qualità sta alla base di ogni lavorazione,                                     
in tutte le fasi del ciclo produttivo. Dalla selezione accurata dei 
materiali alla realizzazione, per offrirvi bellezza, prestazioni 
eccellenti e durata nel tempo.

Qualité 100 % made in Italy
Pour nous, la qualité est un facteur clé pour 
répondre aux besoins de chaque client. 
La qualité est la base de chaque processus, 
à toutes les phases du cycle de production. 
De la sélection rigoureuse des matériaux 
à la construction, pour vous offrir beauté, 
excellentes performances et durabilité.

The quality of 100% Made in Italy
We believe quality is a key factor in meeting 
the needs of each individual customer. 
We prioritise quality during every process, 
and every stage of the production cycle 
- from careful selection of the materials to 
construction - to ensure beauty, excellent 
performance and durability. Vivere Italia / Philosophy↖

Spagnol Cucine
Qualità 100% Made in Italy

100% 
MADE IN

 ITALY
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Philosophy

Il benessere dell'uomo è al centro di ogni nostro progetto. 
Vogliamo che esso viva la quotidianità in tutta sicurezza, godendo a 
pieno di ogni esperienza. Ecco perché realizziamo le nostre cucine nel 
pieno rispetto dell'ambiente, assicurando la massima riduzione delle 
emissioni tossiche, l’eliminazione di composti dannosi o nocivi come la 
formaldeide mediante l’utilizzo di vernici ad acqua e pannelli ecologici. 

Salubrité et non-toxicité des matériaux
Le bien-être de l'homme est au centre de 
tous nos projets. Nous voulons que chacun 
puisse vivre sa vie de tous les jours en toute 
sécurité, en profitant pleinement de chaque 
expérience. C'est pourquoi nous fabriquons 
nos cuisines dans le plein respect de 
l'environnement, en assurant une réduction 
maximale des émissions toxiques, 
l'élimination des composés dangereux ou 
nocifs tels que le formaldéhyde grâce à 
l'utilisation de peintures à base d'eau 
et des panneaux écologiques.

Healthiness and non-toxicity 
of the materials
Human well-being is central to all our 
projects. We want you to live your daily 
life in complete safety, enjoying every 
experience to the full. 
That's why we make our kitchens in full 
respect of the environment, ensuring 
maximum reduction of toxic emissions, 
and the elimination of toxic or harmful 
compounds such as formaldehyde 
through the use of water-based paints 
and ecological panels.Vivere Italia / Philosophy ↗

Spagnol Cucine
Salubrità e atossicità 
dei materiali

  
NON-TOXIC
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Spagnol Cucine
5-10 year guarantee

Affidabilità e Performance nel tempo sono i concetti su cui da anni 
progettiamo le nostre cucine. Ogni programma è concepito per 
durare nel tempo, grazie all'utilizzo di materiali di prima qualità 
e ad un design impermeabile al mutare delle tendenze. 
Proprio per questo offriamo una garanzia di 2 anni inclusa nel prezzo, 
e la possibilità della sua estensione fino a 5 o 10 anni. 
Un segno di riconoscimento verso chi sceglie la Qualità Spagnol Cucine.

Garantie de 5/10 ans.
Fiabilité et performance dans le temps sont 
les concepts selon lesquels nous concevons nos 
cuisines depuis des années. Chaque programme 
est conçu pour durer dans le temps, grâce à 
l'utilisation de matériaux de première qualité et à un 
design imperméable aux tendances changeantes. 
C'est précisément pour cette raison que nous offrons 
une garantie de 2 ans incluse dans le prix et la 
possibilité de sa prolongation jusqu'à 5 ou 10 ans. 
Un signe de reconnaissance envers ceux qui 
choisissent la qualité Spagnol Cucine.

5/10 year guarantee
Reliability and performance over time 
have been the hallmarks of our kitchens 
for many years. We design each 
programme to last over time, with top 
quality materials and a design impervious 
to changing trends. Precisely for this 
reason we offer a 2-year warranty included 
in the price, and the possibility of extending 
it up to 5 or 10 years. 
A sign of recognition of those who choose 
Spagnol Cuine Quality. Vivere Italia / Philosophy↖

2 
Year Limited

Warranty
INCLUDED

5/10
Year Limited

Warranty
EXTENDED 
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Open Systems

Gola Cava — ll profilo della gola Cava, in assenza 
della maniglia, fornisce a Vivere Italia quella possibilità 
di apertura dell’anta in corrispondenza con la sua presa. 
Le volumetrie consentono una facilità di apertura 
dell’anta rendendo comodo il suo utilizzo. 
In alternativa la classica apertura con anta battente e 
maniglia.  

GOLA CAVA ANTA IN BATTUTA
Maniglia Linear

Alluminio Nero Spazzolato
Brushed Black Aluminum

Aluminium noir brossé

Titanio
Titanium

Titane

Allumio Brillante
Brilliant Aluminium
Aluminium Brillant

Verniciato
Varnished

Verni 

Groove — The C-shaped profile, in the absence of the 

handle, provides Vivere Italia with the possibility to grip 

and open the door. The volumes allow the door to be 

easily opened making it convenient to use. Alternatively, 

the classic opening with hinged door and handle. 

Gorge — Le profil de la rainure Cava, en l’absence 

de la poignée, offre à Vivere Italia cette possibilité 

d’ouvrir la porte en correspondance avec sa poignée. 

Les volumétries permettent une ouverture facile de la 

porte, ce qui la rend pratique à utiliser.  Alternativement, 

l’ouverture classique avec porte battante et poignée.  

18 | 19

Gola / Groove / Gorge←  Anta/cassetto in battuta / Door/drawer end stop / Porte/tiroir à butée
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Maniglie — La proposta Vivere Italia prevede 
due tipologie di maniglia da abbinare alla gola; 
posizionabili in orizzontale per gli elementi base e 
in verticale per le colonne.
Grazie alla loro versatilità, consentono di soddisfare 
qualsiasi esigenza estetica e funzionale. 
In alternativa o in abbinamento alle maniglie è possibile 
scegliere il push-pull. Un sistema pratico e pulito basato 
su un pistone da premere, posto in cima al fusto 
retrostante all’anta.

GIADA

Maniglia Giada / Giada handle / Poignée GiadaManiglia Astro / Astro handle / Poignée Astro

Maniglia Linear / Linear handle / Poignée Linear

ASTRO LINEAR

Handles — The Vivere Italia proposal provides two 

types of handle to be used with the C-shaped profile; 

which can be positioned horizontally for the basic 

elements and vertically for the tall units. Thanks to their 

versatility, they allow any aesthetic and functional need 

to be satisfied. Alternatively, or in combination with the 

handles, you can choose the Push-pull. It is a practical 

and simple system that involves pressing a piston on 

top of the stem behind the door.

Poignées — La proposition Vivere Italia prévoit 

deux types de poignée pour correspondre à la rainure; 

pouvant être positionnés horizontalement pour les 

éléments bas et verticalement pour les colonnes.

Grâce à leur polyvalence, ces poignées permettent 

de satisfaire n’importe quel besoin esthétique et 

fonctionnel. À la place ou en combinaison avec les 

poignées, vous pouvez choisir le système push-pull. 

Un système pratique et propre fonctionnant grâce 

à un piston à presser, placé sur le dessus de la tige 

derrière la porte.
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Technical Details

Colonne attrezzate
— Soluzioni iper-funzionali
Assieme a Kessebohmer è stato intrapreso un percorso, 
mirato a soddisfare le sempre più esigenti richieste di un 
mercato che fa di design, funzione e qualità, dei punti 
fermi ed irrinunciabili. Le soluzioni adottate combinano 
un elevatissimo sfruttamento dello spazio, con il massimo 
ordine e la massima efficienza meccanica.

Equipped tall units 

— Hyper-functional solutions

Together with Kessebohmer, a path has been 

undertaken aimed at satisfying the increasingly 

demanding requests of a market that makes design, 

function and quality fixed and indispensable features. 

The solutions used combine excellent use of the space 

with maximum tidiness and maximum mechanical 

efficiency.

Colonnes équipées 

— Solutions hyperfonctionnelles

 Avec Kessebohmer, un parcours a été entrepris; 

celui-ci vise à satisfaire les demandes de plus en plus 

exigeantes d’un marché qui fait du design, de la fonction 

et de la qualité, des points fermes et incontournables. 

Les solutions adoptées combinent une très grande 

utilisation de l’espace, un ordre maximal et la plus 

grande efficacité mécanique.
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Cassetti attrezzati
— Spazi organizzati
In cucina è necessario conoscere, valutare e saper sfruttare 
gli spazi a disposizione. L’utilizzo dei cassetti interni attrezzati 
su basi e colonne permette di sfruttare al meglio 
le potenzialità di contenimento ed organizzazione.  
L’alta efficienza meccanica, unita a finiture di tendenza,
lo rendono un accessorio assolutamente unico ed 
irrinunciabile per una cucina.

Equipped drawers 

— Organised spaces

In the kitchen it is necessary to know, evaluate and 

make the best use of the spaces available. 

The use of equipped internal drawers on bases 

and tall units allows you to make the most of the 

storage and organisation potential. The mechanical 

efficiency, combined with trendy finishes, make it 

an absolutely unique and indispensable accessory 

for a kitchen.

Tiroirs équipés

— Des espaces organisés

En cuisine, il faut connaître, évaluer et savoir 

exploiter les espaces disponibles. L’utilisation de 

tiroirs internes équipés sur éléments bas et colonnes 

permet d’exploiter au mieux le potentiel de rangement 

et d’organisation.  La haute efficacité mécanique, 

combinée à des finitions tendance, en font un 

accessoire absolument unique et indispensable 

pour une cuisine.
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Basi angolari estraibili 
— Massima capienza 
Lo spazio interno dell’angolo cucina è spesso poco sfruttato. 
Con l'utilizzo dei classici ripiani interni, ciò che riponiamo 
nella parte più vicina all’angolo, diviene infatti difficilmente 
raggiungibile. I cesti girevoli ed i gruppi estraibili rappresentano 
una valida alternativa. Grazie al meccanismo estraibile ci 
permettono di usufruire di tutto lo spazio a disposizione e di 
raggiungere facilmente pentole e cibi.

Technical Details

Pull-out corner bases 

— Maximum capacity 

The internal space of the kitchen corner is often little 

used.  With the use of the classic internal shelves, 

what we put in the part closest to the corner becomes 

difficult to reach. The revolving baskets and the pull-out 

units are a valid alternative. Thanks to the removable 

mechanism, they allow us to take advantage of all the 

available space and to easily reach pots and food.

Éléments bas angulaires amovibles 

— Capacité maximale 

L’espace intérieur du coin cuisine est souvent 

peu utilisé. Avec l’utilisation des étagères internes 

classiques, ce que nous mettons dans la partie la plus 

proche du coin devient difficile à atteindre. Les paniers 

tournants et les groupes amovibles représentent une 

alternative valable. Grâce au mécanisme amovible, 

ils nous permettent de profiter de tout l’espace 

disponible et d’accéder facilement aux casseroles 

et aux aliments.
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Technical Details

Colonne, pensili e basi in vetro
— Trasparenze raffinate  
Sono disponibili due tipologie di anta vetrina:
l'anta "Luxury" in alluminio antracite con maniglia integrata 
e vetro fumè, con ripiani in vetro e schiena personalizzabile;
e l'anta vetro in alluminio titanio o nero opaco con maniglia 
integrata e vetro fumè o dark grey.
Su richiesta è possibile installare una lampada a LED 
dotata di sensore incorporato per l’accensione automatica 
ad ogni apertura dell’anta.

Tall units, wall units and glass bases

— Elegant transparent effects 

Two types of display doors are available: the "Luxury" 

door in anthracite aluminium with integrated handle and 

fumè glass, with glass shelves and customisable back; 

and the glass door in titanium or matt black aluminium 

with integrated handle and fumè or dark grey glass. 

On request, it is also possible to install an LED lamp 

with built-in sensor that turns on the lamp every time 

the door is opened.

Colonnes, éléments suspendus et éléments 

en verre — Transparence raffinée  

Deux types de porte vitrine sont disponibles :

la porte "Luxury" en aluminium anthracite avec poignée 

intégrée et verre fumè, avec étagères en verre et dos 

personnalisable; et la porte vitrée en aluminium titane  

ou noir mat avec poignée intégrée et verre fumè ou 

dark grey. Sur demande, il est possible d’installer 

une lampe LED avec capteur intégré pour l’allumage 

automatique à chaque ouverture de la porte.
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Strutture in metallo
— Ciò di cui hai bisogno a portata di mano  
Le strutture in metallo sopratop e sottopensile sono valide 
soluzioni per organizzare gli spazi in modo pratico e creativo 
coniugando efficienza e gusto estetico. 
Altamente personalizzabili grazie all'ampia varietà di accessori 
proposti, permettono di creare molteplici soluzioni in base 
alle proprie necessità.

Technical Details

Metal structures

- Everything you need at your fingertips 

The above-worktop and under-cabinet metal structures 

are valid solutions for organising the spaces in a 

practical and creative way, combining efficiency and 

aesthetic taste. Highly customisable thanks to the wide 

variety of accessories, they allow you to create multiple 

solutions based on your needs.

Structures métalliques

— Ce dont vous avez besoin à portée de main  

Les structures métalliques sopratop et placards sont 

des solutions valables pour organiser les espaces de 

manière pratique et créative, alliant efficacité et goût 

esthétique. Hautement personnalisables grâce à la 

grande variété d’accessoires proposés, elles vous 

permettent de créer de multiples solutions basées 

sur vos besoins.

32 | 33Kitchen Collection



Parete divisoria bifacciale "Giostra" 
— Separare ed arredare  
Parete divisoria bifacciale modulare costruita senza 
l’utilizzo di viti, dal design leggero. 
Applicabile semplicemente tra pavimento e soffitto, 
permette di separare e arredare contemporaneamente 
due ambienti, in assoluta sicurezza.
Disponibile nelle finiture Nero, Ghisa e Titanio. 

"Giostra" double-sided partition

— Separates and furnishes 

Modular double-sided partition constructed without the 

use of screws, and with a lightweight design.  Simple to 

apply between floor and ceiling, it allows you to separate 

and furnish two rooms at the same time, in absolute 

safety. Available with Nero, Ghisa and Titanio finishes.

Cloison de séparation double face "Giostra" 

— Séparer et meubler  

Cloison de séparation double face modulaire, 

construite sans l’utilisation de vis, avec un design léger.  

Simplement applicable entre le sol et le plafond, elle 

permet de séparer et meubler deux pièces à la fois, 

en toute sécurité. Disponible en finitions Nero, Ghisa 

et Titanio.
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Cremagliera "Dama L"  
— Dispensa a giorno 
Dama L è una cremagliera in alluminio dal design moderno 
e raffinato. Può essere personalizzata con una variegata 
gamma di accessori: ad esempio con le mensole in metallo 
e contenitori. Grazie al sistema ad incastro presente 
sulle traverse orizzontali, tutti gli accessori si agganciano 
semplicemente alla cremagliera senza usare viti.

"Dama L" rack requiring assembly

— Open pantry 

Dama L is an aluminium shelf unit with a modern and 

elegant design. It can be customised with a varied 

range of accessories: for example with metal shelves 

and containers. Thanks to the interlocking system on 

the horizontal crossbeams, all the accessories simply 

hook onto the rack without using screws.

Rack "Dama L" à remplir

— Garde-manger ouvert 

Dama L est un rack en aluminium, au design moderne 

et épuré. Il peut être personnalisé avec une gamme 

variée d’accessoires : par exemple, avec des étagères 

en métal et des conteneurs. Grâce au système 

d’emboîtement présent sur les traverses horizontales, 

tous les accessoires s’accrochent simplement sur le 

rack sans utiliser de vis.

Technical Details 36 | 37Kitchen Collection



630364135

291

92

132

Colonne e una grande isola con strutture 
sopratop in metallo: uno spazio dove s’incontrano 
razionalità ed emozione in perfetto equilibrio, 
una soluzione progettata per mettere al centro 
le persone e le loro esigenze.

EN. Tall units and a large island with above-worktop 

structures in metal: a space where rationality and 

emotion meet in perfect balance, a solution designed 

to put people and their needs at the centre.

FR. Des colonnes et un grand îlot avec des structures 

sopratop en métal : un espace où rationalité et émotion 

se rencontrent en parfait équilibre, une solution conçue 

pour mettre les personnes et leurs besoins au centre.

Kitchen Collection

vi.01
Okobo Minato

Laccato UV Easylak Gloss Grigio Seta

Fenix Grigio Londra

HPL Ceppo Di Gré
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Un design lineare ma sinuoso, 

fatto di superfici e volumi geometrici 

che si sormontano.

A linear but sinuous design, 

made of overlapping geometric 

surfaces and volumes.

Un design linéaire mais sinueux, 

fait de surfaces et de volumes 

géométriques qui se chevauchent.
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L'isola si completa con le strutture

sopratop in metallo: una valida soluzione 

per organizzare gli spazi in modo pratico 

ed efficiente.

The island is completed with the 

above-worktop metal structures: a valid 

solution for organising the spaces in a 

practical and efficient way.

L’îlot est complété par les structures

sopratop en métal: une solution valable 

pour organiser les espaces de manière 

pratique et efficace.  

vi.01



Gli elementi a giorno giocano sul concetto 

di “tutto a vista” e sfruttano lo spazio tra 

base e pensile, divenendo contenitori 

sempre accessibili.

The open elements play with the concept 

of "everything in plain view" and exploit 

the space between the base and the wall 

unit, becoming containers that are always 

accessible.

Les éléments ouverts jouent sur le concept 

du "tout visible" et exploitent l’espace 

entre l’élément bas et l’élément suspendu, 

en devenant des conteneurs toujours 

accessibles.
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mood

1 → Basi, pensili e colonne: Okobo Minato. 

Top: HPL Ceppo di Gré. 

Elementi a giorno: Fenix Grigio Londra.

2 → Colonne: Laccato UV Easylak Gloss 

Grigio Seta.

3 → Basi: Laccato UV Easylak Gloss Grigio 

Seta. Top: HPL Ceppo di Gré.

1 → Bases, wall units and columns: 

Okobo Minato. Top: HPL Ceppo di Gré. 

Open elements: Fenix Grigio Londra.

2 → Columns: Grigio Seta Easylak Gloss 

UV lacquer.

3 → Bases: Grigio Seta Easylak Gloss UV 

lacquer. Top: HPL Ceppo di Gré. 

1 → Bases, éléments hauts et colonnes:

Okobo Minato. Plateau: HPL Ceppo di Gré. 

Eléments ouverts: Fenix Grigio Londra.

2 → Colonnes: Laqué UV Easylak Gloss 

Grigio Seta.

3 → Bases: Laqué UV Easylak Gloss 

Grigio Seta. Plateau: HPL Ceppo di Gré.

FINITURE 	 Finishings / Finitions		  P. 202

1

2

3
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Kitchen Collection

420

279
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360
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vi.02
Rovere Jazz

Nero Calce

HPL Baltico

Apertura a gola, massima versatilità nella modularità 
e nella scelta delle finiture: sono le caratteristiche 
che rendono Vivere Italia altamente personalizzabile.
Un design lineare fatto di superfici materiche e 
disposizione a binario, capace di ridefinire l’ambiente 
unendo all’altissima capacità operativa un’estetica 
minimale.

EN. Groove opening, maximum versatility in the 

modularity and in the choice of finishes: these are 

the characteristics that make Vivere Italia highly 

customisable. A linear design composed of textured 

surfaces and a track arrangement, capable of 

redefining the environment by combining a very high 

operational capacity with a minimal aesthetic.

FR. Ouverture à rainure, polyvalence optimale 

dans la modularité et dans le choix des finitions: 

ce sont les caractéristiques qui rendent Vivere Italia 

hautement personnalisable. Une conception linéaire 

composée de surfaces matérielles et d’un agencement 

à voie, capable de redéfinir l’environnement en 

combinant la très haute capacité opérationnelle avec 

une esthétique minimaliste.
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Con la disposizione a binario è possibile 

avere tutto a portata di mano, ogni 

elettrodomestico o utensile, così da poter 

accedere con facilità a tutto ciò di cui si 

ha bisogno.

With the rail arrangement, it is possible 

to have everything at hand, every 

appliance or utensil, so that you can 

easily access everything you need.

Avec l’agencement à voie, il est possible 

d’avoir tout à portée de main, chaque 

appareil ou outil, de sorte que vous 

puissiez facilement accéder à tout ce 

dont vous avez besoin.
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vi.02

L'isola centrale si completa con bancone 

snack con bordo smussato a 45°, una 

soluzione pratica dall'immagine minimale 

ed essenziale.

The central island is completed with 

a snack counter with 45° bevelled edge, 

a practical solution with a minimal and 

essential look.

L’îlot central est complété par un 

plan snack avec bord biseauté à 45°, 

une solution pratique avec une image 

minimaliste et essentielle.
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FINITURE 	 Finishings / Finitions		  P. 202

1 → Basi: Rovere Jazz. Top: HPL Baltico.

Pensili: Nero calce. 

2 → Basi: Rovere Jazz. Top: HPL Baltico.

3 → Basi, pensili e colonne: Nero calce. 

Top: HPL Baltico.

1 → Bases: Rovere Jazz. Top: HPL Baltico.

Wall units: Nero calce. 

2 → Bases: Rovere Jazz. Top: HPL Baltico.

3 → Bases, wall units and columns: Nero 

calce. Top: HPL Baltico. 

1 → Bases: Rovere Jazz. Plateau: HPL Baltico. 

Éléments hauts: Nero calce. 

2 → Bases: Rovere Jazz. Plateau: HPL Baltico.

3 → Bases, éléments hauts et colonnes:

 Nero calce. Plateau: HPL Baltico. 

1

2

3
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vi.03
Noce Biondo

PET Cashmere

HPL Pietra di Ormea660

291

69

304

Vivere Italia conferma la sua versatilità in un ambiente 
dal gusto decisamente sofisticato. 
Un'identità marcatamente contemporanea, ben riconoscibile 
nelle linee essenziali e nell'equilibrato abbinamento 
di tinte neutre al top in Pietra Ormea.

EN. Vivere Italia confirms its versatility in an 

environment with a decidedly sophisticated taste. 

A markedly contemporary identity, easily recognisable 

in the essential lines and in the balanced combination 

of neutral colours with the Pietra di Ormea worktop.

FR. Vivere Italia confirme sa polyvalence dans un 

environnement au goût résolument sophistiqué. 

Une identité résolument contemporaine, facilement 

reconnaissable dans les lignes essentielles et dans 

la combinaison équilibrée de couleurs neutres avec 

le top en pierre Ormea.
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Portale con schiena in Pietra di Ormea 

e mensole in nobilitato Noce Biondo.

Ad incorniciare colonne e pensili.

Portal with Pietra di Ormea back

and melamine Noce Biondo shelves.

To frame tall units and wall units.

Portail avec dos en pierre d’Ormea 

et étagères en mélaminé Noce Biondo.

Pour encadrer des colonnes et des 

éléments suspendus.
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Isola con top scatolato in Pietra di Ormea,

con piano snack ribassato che funge da 

tavolo vero e proprio.

Island with boxed top in Pietra di Ormea,

with lowered snack surface that acts as a 

real table.

Îlot avec top caissonné en pierre d’Ormea,

avec un plan snack surbaissé qui agit 

comme une vraie table.
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FINITURE 	 Finishings / Finitions		  P. 202

1 → Pensili e colonne: Noce Biondo.

Schiena: HPL Pietra di Ormea.

2 → Basi: Pet Cashmere.

Top: HPL Pietra di Ormea.

1 → Wall units and columns: Noce Biondo.

Back: HPL Pietra di Ormea.

2 → Bases: Pet Cashmere. 

Top: HPL Pietra di Ormea.

1 → Éléments hauts et colonnes: Noce 

Biondo. Panneaux: HPL Pietra di Ormea.

2 → Bases: Pet Cashmere. 

Plateau: HPL Pietra di Ormea.

1

2
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506 310

249

92

vi.04
Okobo Minato

Fenix Rosso Jaipur e Grigio Londra

HPL Marmo Afgano

La cucina a "L" disegna uno spazio perfettamente 
ergonomico, perché agevola i movimenti al suo interno, 
ricavando una comoda zona lavoro.
La penisola ospita un pratico piano snack, la grande 
armadiatura aumenta la capacità di contenimento 
di basi e pensili.

EN. The L-shaped kitchen creates a perfectly 

ergonomic space, because it facilitates movements 

inside it, creating a comfortable work area. 

The kitchen island houses a practical snack top, 

the large storage cabinet increases the storage 

capacity of the base and wall units.

FR. La cuisine en "L" conçoit un espace parfaitement 

ergonomique, car elle facilite les déplacements à 

l’intérieur, en créant un espace de travail confortable.

La péninsule abrite un plan snack pratique; le grand 

meuble augmente la capacité de rangement des 

éléments bas et des éléments suspendus.
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I pensili in doppia profondità e a tutta 

altezza garantiscono grande capacità 

contenitiva.

The double-deep and full-height wall units 

guarantee huge storage capacity.

Les éléments suspendus à double 

profondeur et à toute hauteur garantissent 

une grande capacité de rangement.
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Piano di lavoro in HPL Marmo Afgano e 

bancone snack in legno massello: dettagli 

che confermano l’elevata qualità dei 

materiali e la ricercatezza dei dettagli.

Worktop in HPL Marmo Afgano and snack 

counter in solid wood: details that confirm 

the high quality of the materials and the 

elegance of the details.

Plan de travail en HPL Marmo Afgano et 

plan snack en bois massif : des détails qui 

confirment la haute qualité des matériaux 

et le raffinement des détails.
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mood

1 → Basi e colonne: Okobo Minato. 

Pensili: Fenix Rosso Jaipur. 

Elementi a giorno: Fenix Grigio Londra.

Top: HPL Marmo Afgano. 

2 → Basi: Okobo Minato. 

Top: HPL Marmo Afgano. 

1 → Bases and columns: Okobo Minato. 

Wall units: Fenix Rosso Jaipur. 

Open elements: Fenix Grigio Londra.

Top: HPL Marmo Afgano. 

2 → Bases: Okobo Minato. 

Top: HPL Marmo Afgano. 

1 → Bases et colonnes: Okobo Minato. 

Éléments hauts: Fenix Rosso Jaipur.

Eléments ouverts: Fenix Grigio Londra. 

Plateau: HPL Marmo Afgano. 

2 → Bases: Okobo Minato.

Plateau: HPL Marmo Afgano. 

1

2
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vi.05
Impiallacciato Rovere Grigio

Laccato UV Easylak Gloss Grigio Pietra

HPL marmo Gold650 310

92

279

L'ampia modularità di Vivere Italia consente di creare 
nuove composizioni scenografiche di grande impatto, 
con una disposizione sapiente degli elementi.
Di grande effetto i pensili vetrina con Anta "Luxory"
in alluminio antracite e vetro fumè, con maniglia 
integrata, ripiani in vetro e schiena personalizzabile.

EN. The extensive modularity of Vivere Italia allows 

you to create new scenographic compositions with a 

huge visual impact, and with a skilful arrangement of 

the elements. The glass wall units with "Luxury" door in 

anthracite aluminium and smoked glass are extremely 

impressive, with integrated handle, glass shelves and 

customisable back.

FR. La grande modularité de Vivere Italia permet de 

créer de nouvelles compositions scénographiques 

de grand impact, avec un savant agencement des 

éléments. Les éléments suspendus vitrine avec porte 

"Luxory" sont impressionnants en aluminium anthracite 

et verre fumè, avec poignée intégrée, étagères en verre 

et dos personnalisable.
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Pensili con anta "Luxury" in alluminio 

antracite, maniglia integrata e vetro fumè; 

ripiani in vetro e schiena personalizzabile.

Wall units with "Luxury" door in anthracite 

aluminium, integrated handle and smoked 

glass; glass shelves and customisable back.

Éléments suspendus avec porte "Luxury" 

en aluminium anthracite, poignée intégrée 

et verre fumè; étagères en verre et dos 

personnalisable.
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Il nuovo HPL Marmo Gold, con le sue 

venature a tratti dorate, rende l’intero 

progetto raffinato ed elegante. Perfetto 

l’abbinamento in contrasto con gola e 

armadi in impiallacciato Rovere Grigio.

 

The new HPL Marmo Gold, with areas 

of golden veins, gives the whole design

 a touch of elegance. The combination 

is perfect in contrast with the groove 

and cabinets in Rovere Grigio veneer.

Le nouveau HPL Marmo Gold, avec ses 

veines parfois dorées, rend l’ensemble 

du projet raffiné et élégant. La combinaison 

est parfaite en contraste avec la rainure et 

les placards en placage Rovere Grigio.
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1 → Basi a terra: Rovere Grafite, top in 

HPL Greco Imperiale. 

2 → Pannello: Fenix Verde Comodoro.

3 → Colonne: Rovere Grafite.

4 → Penisola: Laccato Opaco Manopesca 

Neve e Acciaio bugnato J01, top in HPL 

Greco Imperiale.

1 → Floor bases: Rovere Grafite,  

HPL Greco Imperiale Top.

2 → Back: Fenix Verde Comodoro.

3 → Columns: Rovere Grafite.

4 → Peninsula: Neve silk-effect mat 

lacquered, J01 Steel doors, HPL Greco 

Imperiale Top.

1 → Bases au sol: Rovere Grafite, Plateau 

en HPL Greco Imperiale.

2 → Panneau du fond: Fenix Verde Comodoro.

3 → Colonnes: Rovere Grafite.

4 → Îlot: laqué mat Neve effet soie, porte 

en Acier J01, plateau en HPL Greco 

Imperiale.

mood

FINITURE 	 Finishings / Finitions		  P. 202

1 → Basi: Laccato UV Easylak Gloss Grigio 

Pietra. Pensili: Anta vetro "Luxury". 

Elementi a giorno: Laccato UV Easylak 

Gloss Grigio Pietra. 

Top: HPL Marmo Gold.

2 → Penisola: Laccato UV Easylak Gloss 

Grigio Pietra. Top: HPL Marmo Gold.

3 → Colonne: Impiallacciato Rovere Grigio.

1 → Bases: Grigio Pietra Easylak Gloss UV 

lacquer. Wall units: showcase "Luxury". 

Open elements: Grigio Pietra Easylak Gloss 

UV lacquer. 

Top: HPL Marmo Gold.

2 → Peninsula: Grigio Pietra Easylak Gloss 

UV lacquer. Top: HPL Marmo Gold.

3 → Columns: veneered wood Rovere Grigio.

1 → Bases: laqué UV Easylak Gloss Grigio 

Pietra. Éléments hauts: vitrine "Luxury". 

Eléments ouverts: laqué UV Easylak Gloss 

Grigio Pietra. 

Plateau: HPL Marmo Gold.

2 → Îlot: Laqué UV Easylak Gloss Grigio 

Pietra. Plateau: HPL Marmo Gold.

3 → Colonnes: bois plaqué Rovere Grigio.

1

2

3
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vi.06
Laccato lucido Madreperla

Noce Grigio

HPL Otranto638 480278

92

249
219

L’ambiente cucina è oggi uno spazio sempre più condiviso, 
dove le superfici d’appoggio non sono mai abbastanza. 
La soluzione è l'utilizzo di penisole contenitive o pratici 
piani snack ribassati che fungono da tavolo vero e proprio, 
in continuazione al piano di lavoro.
In questa composizione troviamo entrambi. 

EN. The kitchen environment is now an increasingly 

shared space, where there are never enough surfaces. 

The solution is the use of containment peninsulas 

or practical lowered snack tops that act as a real table, 

as a continuation of the worktop.

In this composition we find both.

FR. L’environnement de la cuisine est aujourd’hui 

un espace de plus en plus partagé, où les surfaces 

d’appui ne suffisent jamais. La solution est l’utilisation 

de péninsules de confinement ou de plans snack 

surbaissés pratiques qui agissent comme une véritable 

table, en continu sur le plan de travail. 

Dans cette composition, nous retrouvons les deux.
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Le strutture in metallo sono valide soluzioni 

per organizzare gli spazi in modo pratico 

e creativo.

The metal structures are valid solutions 

for organising spaces in a practical and 

creative way.

Les structures métalliques sont des 

solutions valables pour organiser les 

espaces de manière pratique et créative.
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L’abbinamento di tinte neutre del Noce 

Grigio e Madreperla con il piano in HPL 

Otranto, rende il progetto estremamente 

raffinato.

The combination of neutral shades of 

Noce Grigio and Madreperla  with the 

HPL Otranto top gives the design more 

than a touch of elegance.

La combinaison des nuances neutres 

de Noce Grigio et Madreperla avec le 

plan en HPL Otranto rend le projet 

extrêmement raffiné. 
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vi.06

Le colonne completano l’organizzazione 

della cucina in modo efficiente, permettono 

di sistemare una grande quantità di oggetti 

e celare elettrodomestici a incasso. 

Una volta chiuse le ante, tutto è ordinato.

The tall units complete the organisation of 

the kitchen in an efficient way, allowing you 

to arrange a large amount of objects and 

conceal built-in appliances. Once the doors 

are closed, everything is tidy.

Les colonnes complètent l’organisation de 

la cuisine de manière efficace, permettent 

de ranger une grande quantité d’objets et 

de dissimuler les appareils encastrables. 

Une fois les portes fermées, tout est rangé.



FINITURE 	 Finishings / Finitions		  P. 202

mood

3

1

2

1 → Penisola: Noce Grigio.

2 → Basi e pensili: Laccato lucido 

Madreperla. 

Top: HPL Otranto.

3 → Colonne: Noce Grigio.

1 → Peninsula: Noce Grigio.

2 → Bases and wall units: Madreperla 

glossy laquer. 

Top: HPL Otranto.

3 → Columns: Noce Grigio.

1 → Îlot: Noce Grigio.

2 → Bases et éléments hauts: Laqué 

brillant Madreperla.

Plateau: HPL Otranto

3 → Colonnes: Noce Grigio.
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102 vi.07
Okobo Shibuja

Laccato opaco Magnolia

Grigio Calce

HPL Asfalto

La cucina con isola è la soluzione d’arredo che si presta 
meglio a vestire grandi open space.
La sua presenza delimita la zona cottura e lo spazio 
living, creando un nuovo ambiente “fluido” dedicato alla 
convivialità e alla socializzazione.

EN. The kitchen with an island is the furnishing solution 

that lends itself best to large open spaces. Its presence 

defines the cooking area and the living space, creating 

a new “fluid” environment dedicated to conviviality and 

socialisation.

FR. La cuisine avec îlot est la solution d’ameublement 

qui se prête le mieux à l’habillage de grands espaces.

Sa présence définit la zone de cuisson et l’espace de 

vie, créant un nouvel environnement "fluide" dédié à la 

convivialité et à la socialisation.
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L'utilizzo di vani a giorno conferisce 

equilibrio alla composizione con 

un'alternanza di pieni e vuoti.

The use of open compartments gives 

balance to the composition with an 

alternation of solids and voids.

L’utilisation de compartiments ouverts 

donne un équilibre à la composition avec 

une alternance de pleins et de vides.
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Il tavolo, in accostamento all'isola, 

ne diviene una sorta di prolungamento, 

offrendo ancor più spazio in termini 

di piano di appoggio e di lavoro.

The table, next to the island, becomes 

a sort of extension, providing even 

more space in terms of support and work 

surfaces.

La table, à côté de l’îlot, devient une sorte 

d’extension, offrant encore plus d’espace 

en termes de plan de support et de travail.
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La cucina diviene un tutt’uno con la zona 

living, uno spazio globale di convivialità

e d'incontro della casa moderna. 

The kitchen becomes one with the living 

area, a global space of conviviality

and meeting place in the modern home.

La cuisine ne fait qu’un avec le séjour, 

un espace global de convivialité et de 

rencontre de la maison moderne.
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FINITURE 	 Finishings / Finitions		  P. 202

1 → Pensili: Grigio Calce.

Elementi a giorno: laccato opaco Magnolia.

Pannello: Okobo Shibuja.

2 → Basi: Okobo Shibuja. 

Top: HPL Asfalto.

3 → Colonne: Okobo Shibuja

4 → Basi: Okobo Shibuja.

Pensili: Grigio Calce.

Elementi a giorno: laccato opaco Magnolia.

1 → Wall units: Grigio Calce.

Open elements: Magnolia mat lacquered.

Back: Okobo Shibuja.

2 → Bases: Okobo Shibuja. 

Top: HPL Asfalto.

3 → Columns: Okobo Shibuja.

4 → Bases: Okobo Shibuja. 

Wall units: Grigio Calce.

Open elements: Magnolia mat lacquered.

1 → Éléments hauts: Grigio Calce.

Eléments ouverts: laqué mat magnolia.

Panneau du fond: Okobo Shibuja.

2 → Bases: Okobo Shibuja. 

Plateau: HPL Asfalto.

3 → Colonnes: Okobo Shibuja.

4 → Bases: Okobo Shibuja. 

Éléments hauts: Grigio Calce.

Eléments ouverts: laqué mat magnolia.

1

2

3

4
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vi.08
Noce Biondo

Laccato UV Easylak Gloss Bianco lucido

HPL Asfalto510

279219

510

92

184

Simbiosi perfetta tra funzionalità e pulizia compositiva.
La disposizione a binario con isola centrale è la soluzione 
perfetta per chi ama il design minimalista e predilige 
le cucine lineari.
La finitura di basi e colonne Bianco Lucido con piano in 
contrasto, infonde un'atmosfera sobria e contemporanea. 

EN. A perfect symbiosis between functionality and 

compositional cleanliness. The track arrangement with 

central island is the perfect solution for those who love 

minimalist design and prefer linear kitchens.

The Bianco Lucido finish of the bases and tall units 

with a contrasting top infuses a sober and contemporary 

atmosphere.

FR. Symbiose parfaite entre fonctionnalité et propreté 

de la composition. L’agencement à voie avec îlot central 

est la solution parfaite pour ceux qui aiment le design 

minimaliste et préfèrent les cuisines linéaires.

La finition des éléments bas et des colonnes Bianco 

Lucido avec un plan contrasté insuffle une atmosphère 

sobre et contemporaine.
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Piano snack in appoggio sull'isola,

diversi materiali ed altezze a sottolineare le 

differenti destinazioni d’uso.

Snack surface resting on the island,

different materials and heights to underline 

the different intended uses.

Plan snack reposant sur l’îlot, différents 

matériaux et hauteurs pour souligner les 

différentes utilisations envisagées.
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Cassetti attrezzati e basi estraibili sono 

soluzioni che garantiscono un elevatissimo 

sfruttamento dello spazio.

Equipped drawers and pull-out bases are 

solutions that guarantee the best possible 

use of the space.

Les tiroirs équipés et les éléments 

bas amovibles sont des solutions qui 

garantissent une utilisation très élevée 

de l’espace.
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L'utilizzo di pensili a giorno permette di  

avere sempre a portata di mano gli oggetti 

di uso più frequente e in bella vista quelli 

da esibire.

The use of open wall units ensures you 

always have the most frequently used 

objects at hand and those to be exhibited 

in plain sight.

L’utilisation d’éléments suspendus ouverts 

vous permet d’avoir toujours à portée 

de main les objets les plus fréquemment 

utilisés, et ceux à exposer bien en vue.
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2

1 → Basi, pensili e colonne: Laccato UV 

Easylak Gloss Bianco lucido.

Elementi a giorno: Noce Biondo.

Top: HPL Asfalto.

2 → Basi: Laccato UV Easylak Gloss 

Bianco lucido.

Top: HPL Asfalto. 

Piano Snack: Noce Biondo.

1 → Bases, wall units: Bianco lucido 

Easylak Gloss UV lacquer. 

Open elements: Noce Biondo.

Top: HPL Asfalto. 

2 → Bases: Bianco lucido Easylak Gloss 

UV lacquer. 

Top: HPL Asfalto. 

Snack table: Noce Biondo.

1 → Bases, Éléments hauts et colonnes: 

laqué UV Easylak Gloss Bianco lucido. 

Eléments ouverts: Noce Biondo.

Plateau: HPL Asfalto.

2 → Bases: laqué UV Easylak Gloss 

Bianco lucido. 

Plateau: HPL Asfalto.

Coin snack: Noce Biondo.

1

1
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Impiallacciato Noce Canaletto

PET Grigio Polvere

Fenix Grigio Bromo

HPL Lavagna
660 424

219

92

Grazie alla modularità del programma, Vivere Italia 
permette di personalizzare l’ambiente cucina adattandosi 
ad ogni esigenza, senza rinunciare alla sua forte 
personalità. In questo grande open space la protagonista 
è la grande isola centrale, incorniciata dalle colonne in 
Noce Canaletto e dalla grande parete divisoria bifacciale.

EN. Thanks to the modularity of the design, 

Vivere Italia allows you to customise the kitchen by 

adapting to every need, without sacrificing its strong 

personality. In this large open space, the protagonist 

is the large central island, framed by tall units in Noce 

Canaletto and by the large double-sided partition.

FR. Grâce à la modularité du programme, Vivere Italia 

vous permet de personnaliser l’environnement de la 

cuisine en s’adaptant à chaque besoin, sans sacrifier 

sa forte personnalité. Dans ce grand espace ouvert, 

le protagoniste est le grand îlot central, encadré par 

des colonnes en Noce Canaletto et par la grande 

cloison de séparation à double face.
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L’isola è il centro intorno al quale ruota tutta 

la composizione: permette un utilizzo più 

comodo e funzionale dei piani di lavoro.

The island is the centre around which 

the whole composition revolves: it allows 

for a more comfortable and functional 

use of the worktops.

L’îlot est le centre autour duquel s’articule 

toute la composition: il permet une 

utilisation plus confortable et fonctionnelle 

des plans de travail.
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Le ante vetro in alluminio titanio con 

maniglia integrata e vetro fumè, 

lasciano intravedere il contenuto 

e lo valorizzano come in una teca.

The glass doors in titanium aluminium with 

integrated handle and fumè glass let you 

see the contents and showcase them as in 

a display case.

Les portes vitrées en aluminium titane avec 

poignée intégrée et verre fumè permettent 

d’entrevoir le contenu, et de le mettre en 

valeur comme dans une vitrine.
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1

2

1 → Basi: PET Grigio Polvere.

Top: HPL Lavagna.

Pensili: impiallacciato Noce Canaletto.

Colonne: impiallacciato Noce Canaletto.

e anta vetro. 

2 → Basi: PET Grigio Polvere e anta vetro. 

Top: HPL Lavagna.

Elementi a giorno: Fenix Grigio Bromo.

1 → Bases: PET Grigio Polvere.

Top: HPL Lavagna.

Wall units: veneered wood Noce Canaletto. 

Columns: veneered wood Noce Canaletto 

and showcase.

2 → Bases: PET Grigio Polvere and showcase.

Top: HPL Lavagna.

Open elements: Fenix Grigio Bromo.

1 → Bases: PET Grigio Polvere.

Plateau: HPL Lavagna.

Éléments hauts: bois plaqué Noce Canaletto. 

Colonnes: bois plaqué Noce Canaletto 

et vitrine.

2 → Bases: PET Grigio Polvere et vitrine.

Plateau: HPL Lavagna.

Eléments ouverts: Fenix Grigio Bromo.

154 | 155mood Kitchen Collection



219

92

256273360 240

Kitchen Collection

vi.10
Okobo Shibuja

Impiallacciato Noce Canaletto

Fenix Grigio Antrim 

HPL Ceppo di Gré

La composizione ruota intorno all’isola che contiene 
le principali funzioni operative in cucina: il lavaggio, 
la preparazione e la cottura.
Le funzioni contenitive della cucina vengono invece 
delegate alle colonne con ante rientranti a scomparsa, 
per una massima funzionalità in cucina.

EN. The composition revolves around the island 

that contains the main operational functions in the 

kitchen: washing, preparation and cooking. 

The storage functions of the kitchen are, instead, 

delegated to the tall units with retractable doors, 

for maximum functionality in the kitchen.

FR. La composition s’articule autour de l’îlot qui 

contient les principales fonctions opérationnelles 

de la cuisine : lavage, préparation et cuisson.

Les fonctions de rangement de la cuisine sont plutôt 

déléguées aux colonnes à portes escamotables, 

pour une fonctionnalité maximale dans la cuisine.
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Isola con top e fianchi in HPL Ceppo di Gré 

e tavolo affiancato.

Island with top and sides in HPL Ceppo di 

Gré and side-by-side table.

Îlot avec top et côtés en HPL Ceppo di Gré 

et table côte-à-côte.
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Colonna dispensa con ante rientranti a 

scomparsa, con cassetti, modulo a giorno  

e fianchi in Noce Canaletto.

Pantry tall unit with retractable doors, with 

drawers, open module and sides in Noce 

Canaletto.

Colonne garde-manger avec portes 

escamotables, avec tiroirs, module ouvert 

et côtés en Noce Canaletto.
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FINITURE 	 Finishings / Finitions		  P. 202

1 → Colonne: Okobo Shibuja e 

impiallacciato Noce Canaletto.

2 → Basi: Fenix Grigio Antrim.

Top: HPL Ceppo di Gré

Piano tavolo: impiallacciato Noce 

Canaletto.

1 → Columns: Okobo Shibuja and 

veneered wood Noce Canaletto. 

2 → Bases: Fenix Grigio Antrim.

Top: HPL Ceppo di Gré

Table top: veneered wood Noce Canaletto. 

1 → Colonnes: Okobo Shibuja et bois 

plaqué Noce Canaletto. 

2 → Bases: Fenix Grigio Antrim.

Plateau: HPL Ceppo di Gré

Dessus de la table: bois plaqué Noce 

Canaletto. 
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vi.11
Noce 

HPL Baltico

Fenix Grigio Bromo e Rosso Askja

Kitchen Collection

383423 304

291

92

I riflessi del vetro, le venature del legno e la matericità 
della pietra: un progetto di forte personalità che coniuga 
volumi e materiali in modo sapiente.
L'utilizzo di colonne con anta vetro e illuminazione LED, 
crea un’alternanza fra pieni e vuoti dando particolare 
risalto dal punto di vista estetico alla soluzione.

EN. The reflections of the glass, the grain of the wood 

and the texture of the stone: a design with a strong 

personality that combines volumes and materials in 

a skilful way. The use of tall units with glass door 

and LED lighting creates an alternation between full 

and empty spaces, giving particular emphasis to the 

solution from an aesthetic point of view.

FR. Les reflets du verre, le grain du bois et la 

matérialité de la pierre: un projet à forte personnalité 

qui associe de manière savante, volumes et matériaux.

L’utilisation de colonnes avec porte vitrée et éclairage 

LED crée une alternance entre les espaces pleins 

et vides, en mettant particulièrement l’accent sur la 

solution d’un point de vue esthétique.
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L'HPL ricopre la zona più operativa 

della cucina rendendola estremamente 

performante e durevole nel tempo.

The HPL covers the most operational 

area of the kitchen, making it extremely 

high-performance and very durable.

Le HPL couvre la zone la plus opérationnelle 

de la cuisine, en la rendant extrêmement 

performante et durable dans le temps.

vi.11
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FINITURE 	 Finishings / Finitions		  P. 202

1

1

2

3

mood

1 → Colonne: Noce e anta vetro "Luxury". 

2 → Basi e top: HPL Baltico.

Elementi a giorno: Fenix Grigio Bromo.

3 → Basi: Noce. Top: HPL Baltico.

Pannello: Fenix Rosso Askja.

1 → Columns: Noce and showcase "Luxury". 

2 → Bases and top: HPL Baltico.

Open elements: Fenix Grigio Bromo.

3 → Bases: Noce. Top: HPL Baltico.

Back: Fenix Rosso Askja.

1 → Colonnes: Noce et vitrine "Luxury". 

2 → Bases et plateau: HPL Baltico.

Eléments ouverts: Fenix Grigio Bromo.

3 → Bases: Noce. Plateau: HPL Baltico.

Panneau du fond: Fenix Rosso Askja.
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249 249

Kitchen Collection

vi.12
Impiallacciato Rovere Nero

Nero Calce

HPL Malta

Geometrie essenziali e accostamenti 
cromatici decisi, sono le caratteristiche 
principali di questa composizione. 
Un’estetica contemporanea, 
pensata per spazi giovani e dinamici.

EN. Simple shapes and decisive colour combinations, 

these are the main characteristics of this composition. 

A contemporary aesthetic, designed for youthful and 

dynamic spaces. 

FR. Géométries essentielles et combinaisons 

de couleurs décisives ; telles sont les principales 

caractéristiques de cette composition. Une esthétique 

contemporaine, conçue pour des espaces jeunes et 

dynamiques.
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Le colonne compongono una vera e 

propria parete contenitiva, spezzata solo 

dalla presenza di un vano a giorno con 

finitura a contrasto.

The tall units create a real containment wall, 

broken only by the presence of an open 

compartment with a contrasting finish.

Les colonnes forment un véritable mur 

de confinement, rompu uniquement par 

la présence d’un compartiment ouvert 

avec une finition contrastée.

vi.12 186 | 187Kitchen Collection



La nuova finitura Calce dona un tocco 

industrial al design della cucina. 

Disponibile nelle tre varianti: Bianco Calce, 

Grigio Calce e Nero Calce.

The new Calce finish gives an industrial 

touch to the kitchen design. 

Available in three variants: Bianco Calce, 

Grigio Calce and Nero Calce.

La nouvelle finition Calce apporte une 

touche industrielle au design de la cuisine. 

Disponible en trois variantes: Bianco Calce, 

Grigio Calce et Nero Calce.
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mood

FINITURE 	 Finishings / Finitions		  P. 202

1

2

1 → Basi e pensili: Nero Calce.

Top: HPL Malta.

2 → Colonne: Impiallacciato Rovere Nero.

Elementi a giorno: Nero Calce.

1 → Bases and wall units: Nero Calce.

Top: HPL Malta.

2 → Columns: veneered wood Rovere Nero.

Open elements: Nero Calce.

1 →  Bases et éléments hauts: Nero Calce.

Plateau: HPL Malta.

2 → Colonnes: bois plaqué Rovere Nero.

Eléments ouverts: Nero Calce.
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Pag. 38Vivere Italia  vi.01
Finiture frontali / Front finishes / Finitions avant		  Okobo Minato, Laccato UV Easylak Gloss Grigio Seta
Elementi a giorno / Open elements / Eléments ouverts	  	 Fenix Grigio Londra
Finiture struttura / Frame finishes finition / Finitions structure	 Coloniale
Piano / Countertop / Plan				    HPL Ceppo Di Gré
Maniglia / Handle / Poignée				    Gola, Maniglia Mara

Pag. 52Vivere Italia  vi.02
Finiture frontali / Front finishes / Finitions avant		  Rovere Jazz, Nero Calce
Finiture struttura / Frame finishes finition / Finitions structure	 Coloniale
Piano / Countertop / Plan				    HPL Baltico
Maniglia / Handle / Poignée				    Gola, Maniglia Mara

Pag. 64Vivere Italia  vi.03
Finiture frontali / Front finishes / Finitions avant		  Noce Biondo, PET Cashmere
Finiture struttura / Frame finishes finition / Finitions structure	 Coloniale
Piano / Countertop / Plan				    HPL Pietra di Ormea
Maniglia / Handle / Poignée				    Gola

Pag. 78

Pag. 90 Pag. 156

Vivere Italia  vi.04

Vivere Italia  vi.05 Vivere Italia  vi.10

Finiture frontali / Front finishes / Finitions avant		  Okobo Minato, Fenix Rosso Jaipur
Elementi a giorno / Open elements / Eléments ouverts	  	 Fenix Grigio Londra
Finiture struttura / Frame finishes finition / Finitions structure	 Coloniale
Piano / Countertop / Plan				    HPL Marmo Afgano
Maniglia / Handle / Poignée				    Gola

Finiture frontali / Front finishes / Finitions avant		  Impiallacciato Rovere Grigio, Laccato UV Easylak Gloss Grigio Pietra
Elementi a giorno / Open elements / Eléments ouverts	  	 Laccato UV Easylak Gloss Grigio Pietra
Finiture struttura / Frame finishes finition / Finitions structure	 Coloniale
Piano / Countertop / Plan				    HPL Marmo Gold
Maniglia / Handle / Poignée				    Gola, Maniglia Mara

Finiture frontali / Front finishes / Finitions avant		  Okobo Shibuja, Fenix Grigio Antrim
Finiture struttura / Frame finishes finition / Finitions structure	 Coloniale
Piano / Countertop / Plan				    HPL Ceppo di Gré
Maniglia / Handle / Poignée				    Gola, Maniglia Mara

Pag. 102Vivere Italia  vi.06
Finiture frontali / Front finishes / Finitions avant		  Laccato lucido Madreperla, Noce Grigio
Finiture struttura / Frame finishes finition / Finitions structure	 Coloniale
Piano / Countertop / Plan				    HPL Otranto
Maniglia / Handle / Poignée				    Gola, Maniglia Mara

Pag. 116Vivere Italia  vi.07
Finiture frontali / Front finishes / Finitions avant		  Okobo Shibuja, Grigio Calce
Elementi a giorno / Open elements / Eléments ouverts		  Laccato opaco Magnolia
Pannelli / Panels / Panneaux				    Laccato opaco Magnolia
Finiture struttura / Frame finishes finition / Finitions structure	 Bianco
Piano / Countertop / Plan				    HPL Asfalto
Maniglia / Handle / Poignée				    Gola

Pag. 128Vivere Italia  vi.08
Finiture frontali / Front finishes / Finitions avant		  Laccato UV Easylak Gloss Bianco lucido
Elementi a giorno / Open elements / Eléments ouverts		  Noce Biondo
Finiture struttura / Frame finishes finition / Finitions structure	 Coloniale
Piano / Countertop / Plan				    HPL Asfalto
Maniglia / Handle / Poignée				    Maniglia Linear

Pag. 144Vivere Italia  vi.09
Finiture frontali / Front finishes / Finitions avant		  Impiallacciato Noce Canaletto, PET Grigio Polvere
Elementi a giorno / Open elements / Eléments ouverts		  Fenix Grigio Bromo
Finiture struttura / Frame finishes finition / Finitions structure	 Coloniale
Piano / Countertop / Plan				    HPL Lavagna
Maniglia / Handle / Poignée				    Gola, Maniglia Mara
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Pag. 168Vivere Italia  vi.11
Finiture frontali / Front finishes / Finitions avant		  Noce, HPL Baltico
Elementi a giorno / Open elements / Eléments ouverts		  Fenix Grigio Bromo
Finiture struttura / Frame finishes finition / Finitions structure	 Coloniale
Piano / Countertop / Plan				    HPL Baltico
Maniglia / Handle / Poignée				    Gola, Maniglia Mara

Pag. 180Vivere Italia  vi.12
Finiture frontali / Front finishes / Finitions avant		  Impiallacciato Rovere Nero, Nero Calce
Elementi a giorno / Open elements / Eléments ouverts		  Nero Calce
Finiture struttura / Frame finishes finition / Finitions structure	 Coloniale
Piano / Countertop / Plan				    HPL Malta
Maniglia / Handle / Poignée				    Gola, Maniglia Mara
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Modularità armadi e colonne

COLONNE H 147CM

Una panoramica completa degli armadi e 

colonne e della loro modularità.

A complete overview of the units and tall 

units and their combinations.

Un aperçu complet des placards et des 

colonnes et de leur modularité.
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BASI 

Modularità Basi
Una panoramica completa delle basi 
e della loro modularità.

A complete overview of the base units 
and their combinations.

Un aperçu complet des modules de base 
et de leur modularité.

BASI ATTREZZATE

BASI PROFONDITÀ RIDOTTA / BASI MIDI 

BASI RIBASSATE

Modularità Pensili	

Qui di seguito una lettura veloce della 
programmazione del pensilame a “carrello”.

A brief overview of the available wall units is 
given below.

Voici une lecture rapide de la programmation 
de l’élément à « charriot » 

PENSILI H 36/42/60, PENSILI H 72/102cm

SOPRAPENSILI / SOPRACOLONNE
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Laccati lucidi e opachi      sp.22mm  

MATT  Finitura laccata opaca soft touch / Soft touch Matt lacquered finish / Finition laquée mate douce au toucher

GLOSS  Finitura extra lucida / Extra glossy finish / Finition extra brillante

Laccati UV Easylak      sp.22mm 

LACCATO UV EASYLAK è un’innovativa finitura 
laccata lucida e opaca soft touch. 
La sua unicità nasce dal fatto che affianca all’elegante 
bellezza del  gloss e alla piacevolezza tattile 
dell’effetto seta una serie di qualità nascoste, capaci 
di fare la differenza sul piano delle performance.

• Resistenza all’abrasione e alla graffiatura
• Elevata resistenza chimica
• Bassissime emissioni di VOC
• Riparabilità di piccoli graffi mediante un semplice 
   e immediato procedimento termico.

EASYLAK UV LACQUER is an innovative glossy 
and Matt soft touch lacquered finish. 
It is unique in that it combines the sophistication 
of gloss and the tactile pleasantness of the silk 
effect with a series of hidden qualities that improve 
performance.

• Resistance to abrasion and scratching
• High chemical resistance
• Very low VOC emissions
• Repairability of small scratches by means of a 
   simple and immediate thermal process.

Le LAQUÉ UV EASYLAK est une finition laquée 
innovante brillante et mate douce au toucher. 
Son caractère unique tient au fait qu'il allie la beauté 
élégante du brillant et la douceur tactile de l'effet soie 
à une série de qualités cachées, capables de faire la 
différence en termes de performances.

• Résistance à l'abrasion et aux rayures
• Haute résistance chimique
• Très faibles émissions de COV
• Possibilité de réparation des petites rayures au 
   moyen d'un simple et processus thermique immédiat.

Finishes

O37 opaco / U34 lucido
MAGNOLIA

O04 opaco / U06 lucido
BIANCO

O22 opaco / U18 lucido
FANGO

O43 opaco / U32 lucido
MANGO

O35 opaco / U29 lucido
LUCE

O31 opaco / U25 lucido
GRIGIO

O12 opaco / U41 lucido
BLU NOTTE

O41 opaco / U36 lucido
MENTA

O11 opaco / U07 lucido
NEVE

O32 opaco / U03 lucido
ANTRACITE

O57 opaco / U54 lucido
SALIS

O46 opaco / U42 lucido
BLU OCEANO

O26 opaco / U21 lucido
GIADA

O36 opaco / U31 lucido
MADREPERLA

O44 opaco / U33 lucido
MOKA

O52 opaco / U52 lucido
SABBIA

O52 opaco / U48 lucido
RUGGINE

CA1 | OPACO BIANCO

DA1 | LUCIDO BIANCO

CA2 | OPACO GRIGIO PIETRA

DA2 | LUCIDO GRIGIO SETA

CA3 | OPACO ANTRACITE

DA3 | LUCIDO GRIGIO PIETRA DA4 | LUCIDO ANTRACITE
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Decorativi      sp.22mm 

Tinte morbide che si avvicinano alle finiture del 
legno sino ad essere interpretate come materiali 
lignei veri e propri.

Qualità e prezzo sono la base di partenza di questi 
prodotti: la gamma si amplia con l’inserimento dei 
nuovi Noce Cotto e Noce Sider.

Light shades, that remind wood finishes, 
can be interpreted as real wooden panels. 

Value for money is at heart of our products. 
New colours “Noce Cotto” and “Noce Sider” have 
been added to our finish selection.

Des couleurs douces qui se rapprochent tellement 
des finitions en bois qu'elles peuvent être 
interprétées comme de véritables matériaux en bois.

La qualité et le prix sont la base de ces produits: 
la gamme s'élargit avec l'ajout des nouveaux noyer 
Cotto et noyer Sider.

DECORATIVI LEGNO / WOOD / BOIS

Finishes

DECORATIVI MATERICI / MATERIAL DECORATIVE / LES DÉCORATIFS MATERIC

DECORATIVI COLORE / COLOR / COULEUR

I15 | BIANCO CALCEI13 | NOCE GRIGIOI09 | OKOBO MINATO

I14 | ROVERE JAZZ

I11 | NOCE I10 | OKOBO SHIBUJA I12 | NOCE BIONDO I16 | GRIGIO CALCE I17 | NERO CALCE

K15 | PLATINO K17 | GRAFITEK14 | SABBIAK16 | SALIS
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Essenze      sp.22mm 

IMPIALLACCIATI / VENEERED WOOD / BOIS PLAQUÉ

IMPIALLACCIATI AD "ECCIMERI" / "EXCIMER" VENEERS / PLACAGES À "EXCIMÈRE"

Finishes

HPL      sp.22mm 

Pannelli costituiti da strati di materiale di fibra 
cellulosica impregnati di resine termoindurenti. 

HPL è un laminato stratificato creato per azzerare 
i danni causati dall’acqua, dal vapore e dalle 
infiltrazioni degli oli, permettendo di evitare giunzioni 
e con la possibilità di dimensioni e forme finora non 
consentite da altri materiali.

HPL stratified laminated panels are made of layers 
of cellulose fibre materials which are impregnated 
with thermosetting resins.

This kind of stratified laminate is created in order to 
eliminate the damages caused by water, steam and 
oil infiltrations. This material allows the avoidance of 
joints and the possibility to have sizes and shapes, 
which were not possible in the past and with other 
materials.

Panneaux constitués de couches de fibres 
de celluloses imprégnées de résines 
thermodurcissables. 

HPL est un stratifié en couches créé pour éliminer 
les dommages causés par les infiltrations d'eau, de 
vapeur et d'huile, permettant d'éviter les joints, avec 
la possibilité de proposer dimensions et de formes 
non autorisées auparavant par d'autres matériaux.

H21 | ASFALTOW11 | NOCE CANALETTO

W12 | ROVERE NATURALE 
FIAMMATO

W13 | ROVERE GRIGIO W14 | ROVERE NERO

H01 | BRONZO

H17 | MARMO GOLD

H04 | CALACATTA

H18 | OTRANTO

H02 | LAMIERA

H19 | BALTICO

H05 | GRAFITE BROWN

H08 | LAVAGNAH20 | CEPPO DI GRÈ

H03 | BIANCOH07 | PIETRA DI ORMEA

H12 | FERRO H11 | MARMO AFGANO H13 | MALTA H06 | GREY STONE
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Fenix      sp.22mm  

FENIX NTM® è un materiale innovativo creato per 
l’interior design, adatto ad applicazioni sia verticali 
sia orizzontali.  

Con una bassa riflessione della luce, la sua superficie 
è estremamente opaca, anti impronte digitali e 
piacevolmente soft touch. 
Igienico, idoneo al contatto con gli alimenti, facile 
da pulire, antimuffa e idrorepellente: ecco le 
caratteristiche che lo rendono particolarmente adatto 
all'ambiente cucina.

FENIX NTM® is an innovative material created for 
interior design and suitable for both vertical and 
horizontal applications.  

With low light reflectivity, the surface is extremely 
opaque, anti-fingerprint and pleasantly soft to the 
touch. 
Hygienic, suitable for contact with food, easy to 
clean, anti-mould and water-repellent: these are the 
characteristics that make it particularly suitable for the 
kitchen environment.

FENIX NTM® est un matériau innovant créé pour 
la décoration intérieure, adapté aux applications 
verticales et horizontales. 

Avec sa faible réflexion lumineuse, sa surface est 
extrêmement opaque, anti-traces de doigts et est 
agréablement douce au toucher. 
Hygiénique, adapté au contact avec les aliments, 
facile à nettoyer, anti-moisissure et hydrofuge: ces 
caractéristiques rendent ce matériau particulièrement 
adapté à l'environnement de la cuisine.

Finishes

F05 | BIANCO ALASKA

F09 | BEIGE LUXOR

F14 | ROSSO ASKJA

F17 | AZZURRO NAXOS

F06 | BIANCO DOVER

F10 | BEIGE ARIZONA

F15 | VERDE COMODORO

F18 | BLU FES

F07 | BIANCO KOS

F02 | CASTORO OTTAWA

F16 | VERDE BRAC

F01 | BIANCO MALÈ

F11 | GIALLO KASHMIR

F03 | GRIGIO LONDRA

F19 | GRIGIO EFESO

F12 | CACAO ORINOCO

F20 | GRIGIO BROMO

F08 | GRIGIO ANTRIM

F13 | ROSSO JAIPUR

F04 | NERO INGO

Q01 | BIANCO Q05 | GRAFITEQ03 | CASHMERE Q06 | NEROQ04 | GRIGIO POLVERE

210 | 211

GreenPET, il nuovo pannello PET ecologico. 

Un innovativo pannello realizzato con fogli di PET 
derivati da bottiglie di plastica riciclate.

GreenPET, the new ecological PET panel. 

An innovative panel made with sheets of PET created 
with recycled plastic bottles.

GreenPET, le nouveau panneau PET écologique.

Un panneau innovant fait de feuilles PET issues de 
bouteilles en plastique recyclées.

PET      sp.22mm  



Finishes

22

45

3,5

212 | 213

Anta VetroAnta Vetro "Luxury"	

X0B | FUMÈZB1 | FUMÈ

ANTRACITE

35

8

14

4.3

28.5

Finiture telaio / frame finishes / finitions cadreFiniture telaio / frame finishes / finitions cadre

Profilo anta / Door profile / Profilé porteProfilo anta / Door profile / Profilé porte

VETRO / GLASS / VERREVETRO / GLASS / VERRE

X28 | TITANIO

X0A | DARK GREY

X24 | NERO OPACO



214 | 215

Struttura

Gola e Zoccolo 

LACCATA

Tinte laccati lucidi e opachi
Glossy and matt lacquered

Laqué brillant et mat

X13 | NERO SPAZZOLATO

A05 | CANVAS ANTRACITE A01 | BIANCO A02 | COLONIALE

X11 | TITANIO X10 | BRILL X12 | BIANCO

Finishes
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